
 

 

 

 Helloنام آهنگ : 

 Adelخواننده : 

 

eHello, it’s m 

 مسلام این من

sI was wondering if after all these year 

 لمن در تعجبم که بعد از این همه سا

r, to go oveYou’d like to meet 

 ودوست داری منو ملاقات کنی همه چیز ر

gEverythin 

 یبه یاد بیار

aThey say that time’s supposed to heal y 

 هاونا میگن که زمان باید تو رو خوب کن

gdone much healin But I ain’t 

 مولی من اونقدرا هم خوب نشد

ello, can you hear mHe? 

 ؟سلام صدا منو میشنوی

e’m in California dreaming about who we used to bI 

 ممن در رویاهای کالیفورنیایی خودم هستم کسی که باید میبود

eWhen we were younger and fre 

 موقتی ما جوون تر و آزاد بودی



 

 

tI’ve forgotten how it felt before the world fell at our fee 

 تما چه حسی داشفراموش کردم قبلا دنیا زیر پای 

]Chorus 1-Pre[ 

sThere’s such a difference between u 

 تخیلی تفاوت بین ما هس

sAnd a million mile 

 (بیش از یک میلیون مایل )منظورش اینه تفاوتشون با هم بیشتر از یک میلیون مایل هست

]Chorus[ 

eHello from the other sid 

 (از طرفی دیگر سلام )اینجا منظور ادل اینه که با تلفون خونه بهش زنگ زده

uI must’ve called a thousand times to tell yo 

 ممن باید هزاران بار بهت زنگ میزدم که بگ

eI’m sorry, for everything that I’ve don 

 ممن متاسفم برای تمام کارایی که انجام داد

eu never seem to be homBut when I call yo 

 یولی وقتی من بهت زنگ میزنم به نظر میرسه که هیچ موقع خونه نیست

eHello from the outsid 

 (سلامی از بیرون )اینجا منظور ادل اینه که با تلفون بیرون بهش زنگ زده

uAt least I can say that I’ve tried to tell yo 

 مدم که بهت بگحداقل من میتونم بگم که تلاش کر

tI’m sorry, for breaking your hear 

 ومن متاسفم برای شکستن قلب ت

eBut it don’t matter, it clearly doesn’t tear you apart anymor 

 یولی اشکال نداره این واضح هست که تو دیگه اهمیت نمید



 

 

]Verse 2[ 

uHello, how are yo? 

 ؟سلام حالت چطوره

ff me to talk about myselIt’s so typical o 

 ماین یک چیز معمولی هست که درباره خودم صحبت کن

lI’m sorry, I hope that you’re wel 

 همن متاسفم امیدوارم که حالت خوب باش

nDid you ever make it out of that tow 

 یآیا تو تا حالا از اون شهر رفت

dppeneWhere nothing ever ha? 

 دجایی که هیچ اتفاقی نیوفتا

]Chorus 2-Pre[ 

tIt’s no secre 

 تاین یک راز نیس

eThat the both of us are running out of tim 

 هچون زمان هر دومون داره تموم میش

]Chorus[ 

eHello from the other sid 

 ماز طرفی دیگر سلا

uI must’ve called a thousand times to tell yo 

 ممن باید هزاران بار بهت زنگ میزدم که بگ

eI’m sorry, for everything that I’ve don 

 ممن متاسفم برای تمام کارایی که انجام داد

eBut when I call you never seem to be hom 



 

 

 یموقع خونه نیستولی وقتی من بهت زنگ میزنم به نظر میرسه که هیچ 

eHello from the outsid 

 نسلامی از بیرو

uAt least I can say that I’ve tried to tell yo 

 محداقل من میتونم بگم که تلاش کردم که بهت بگ

tI’m sorry, for breaking your hear 

 ومن متاسفم برای شکستن قلب ت

eapart anymor But it don’t matter, it clearly doesn’t tear you 

 یولی اشکال نداره این واضح هست که تو دیگه اهمیت نمید

]Bridge[ 

eOoooohh, anymor 

 هاوه نه دیگ

eOoooohh, anymor 

 هاوه نه دیگ

eOoooohh, anymor 

 هاوه نه دیگ

erAnymo 

 هنه دیگ

]Chorus[ 

eHello from the other sid 

 ماز طرفی دیگر سلا

uI must’ve called a thousand times to tell yo 

 ممن باید هزاران بار بهت زنگ میزدم که بگ

eI’m sorry, for everything that I’ve don 



 

 

 ممن متاسفم برای تمام کارایی که انجام داد

er seem to be homBut when I call you neve 

 یولی وقتی من بهت زنگ میزنم به نظر میرسه که هیچ موقع خونه نیست

eHello from the outsid 

 نسلامی از بیرو

uAt least I can say that I’ve tried to tell yo 

 محداقل من میتونم بگم که تلاش کردم که بهت بگ

tI’m sorry, for breaking your hear 

 وبرای شکستن قلب تمن متاسفم 

eBut it don’t matter, it clearly doesn’t tear you apart anymor 

 یولی اشکال نداره این واضح هست که تو دیگه اهمیت نمید

 

 پایان 


